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Темный город все глубже утягивает меня в свои тайны. Загадочные убийства
не прекратились даже после смерти Колдуна. Во снах я вижу жертв и момент
их гибели так четко, словно сама присутствую на месте преступлений. Словно
сама и есть тот самый убийца. Тайный Орден начал свое расследование, а
Морис хранит мою тайну, потому что готов ради любви на все. И не позволит
ордену или сопернику помешать нашему счастью. Но герцог не намерен
отступать. Так ли безобидны его мотивы? И на что способен древний вампир
ради достижения своей цели?
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Пролог

 

Блики огня кидали на стены мрачные тени, исполняющие зловещий танец. Факелоносец,
уводил все дальше по подземному коридору молчаливые фигуры в темных плащах с покры-
тыми капюшонами головами. Двадцать одинаковых теней, бесшумно следовали за возглавля-
ющим шествие, спускаясь все глубже в недра горы. Наконец-то коридор стал расширяться,
перейдя в овальный зал. Светочник прошелся вдоль стен, зажигая огонь дремлющих на камен-
ных сводах пещеры факелов.

Фигуры выстроились по периметру зала, оставляя центр свободным. Как только огонь
осветил пещеру, собравшиеся скинули капюшоны, всматриваясь в лица друг друга. Это уже
третий совет за последние полгода. Таких частых и экстренных сборов, не приходилось про-
водить последние пятьдесят лет, когда город косила не только чума, но и обезумевшие крово-
сосы. Прикрывшись смертельной хворью, совет сумел скрыть от жителей Тинеона часть смер-
тей. Но то что происходило сейчас, вызывало массу вопросов не только у населения города.
Участники совета также пребывали в недоумении. Массовые убийства с применением колдов-
ства, не походили на на что виденное ими ранее. Ведьмы и колдуны, в отличие от вампиров,
долгое время оставались лишь мифом, городской легендой. Конечно, жили в городе гадалки и
травницы, шарлатаны, выдающие себя за настоящих ведьм, но никто из них не обладал подоб-
ной силой, с которой столкнулся портовый город.

Миссия тайного Ордена – оберегать Тинеон от нечисти и держать население в спаситель-
ном неведении, находилась под угрозой. Устранив источник опасности, члены совета выдох-
нули, но их облегчение оказалось напрасным.

– Приветствую вас, братья! – склонил голову председатель совета, верховный судья и
потомок основателя. – Благодарю, что все откликнулись на приглашение и пришли на вне-
очередное собрание. Ситуация экстренная, требующая незамедлительного вмешательства. Что
удалось выяснить? – обратился к начальнику Тайного сыска.

– Добрый вечер! – поприветствовал собравшихся Морис Керерро. – Почерк и характер
убийств точно такой же, как и у убийств Бонсона. Выжженные колдовством внутренние органы
и язык, побелевшие радужки глаз.

– Но Бонсон мертв! Почему тогда волна убийств не остановилась? – воскликнул юный
Перриш, потомственный лекарь, перенявший членство в совете у своего отца, внезапно почив-
шего этот мир.

– Может ли быть так, что и в первую волну убийцей был не он? – задал вопрос, терзающий
часть совета, герцог Эдипс.

– Исключено. Бонсон признался в совершенных злодеяниях моей помощнице и мы отыс-
кали колдовской угол в его доме с пропавшими артефактами, – спокойно ответил Морис.

– Хотите сказать, что у него есть преемник? – всполошился главный казначей города.
– Похоже на то, – продолжал отвечать начальник Тайного сыска.
– И? Есть какие-то зацепки? – по голосам мужчин было понятно, что каждого из них

беспокоит и возможно, даже пугает происходящее.
Один из членов тайного ордена – преемственный антиквар, уже стал жертвой этих жут-

ких смертей. И ни у кого не оставалось гарантии, что он не станет следующим.
– Тишина, братья! – оглушил пещеру громоподобным гласом судья. – Без паники! Поз-

вольте Морису договорить!
– Пока никаких следов убийцы не обнаружено, как и улик , – твердо ответил Морис,

мысленно презирая себя за то, что умолчал о главной новости.
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Но как он должен рассказать об этом? Невзирая на свою природную щепетильность
и честолюбие, это первый случай в его карьере, когда он пошел вопреки долгу и покрывал
подозреваемого. Не мог он раньше времени натравить Орден, на человека чья вина не дока-
зана. Впервые он хотел, чтобы профессиональное предчувствие подвело его и все оказалось
не таким, как виделось.

– И что вы предлагаете, просто сидеть и ждать, когда очередной умалишенный будет удо-
влетворять свою жажду крови? – подал голос, всегда хмурый и молчаливый лорд Бей, хозяин
портовых складов.

– Предлагаю вам, братья, разузнать как можно больше о колдовстве, используемом Бон-
соном. Также, я провожу беседы с его учениками, пытаясь выяснить с кем из нынешних и быв-
ших лицеистов у него были наиболее доверительные отношения. Возможно он успел обучить
кого-то из них.

– Как долго продлится это выяснение? – привлек к себе внимание Айронс – крупный
землевладелец.

– Затрудняюсь ответить, – прокашлялся, ощутив во рту сухость. Даже заявляя правду о
своих намерениях, чувствовал себя лжецом. И это новое для него чувство разрывало Керерро
на части. Впрочем, не только ложь для него оказалась вновинку.

Впервые он поставил личные чувства превыше долга и чувство вины съедало его. Но и
поступить иначе у него не выходило. Никогда раньше он не был никем настолько увлечен, что
готов вывернуть душу наизнанку и положить к ногами девушки не только мир, но и свое сердце.
Поэтому не могло быть и речи о том, чтобы не стараться спасти предмет своего обожания.
Он хотел верить, что странная связь его возлюбленной с этими убийствами имеет логическое
объяснение. Верил, но сомневался. И оттого страдал еще сильнее.

– Мы надеемся на вас, господин Керерро! – нанес очередной укол по его совести судья. –
А наша задача найти следы колдовства! – подытожил собрание председатель.

А Морису оставалось только молиться, чтобы это расследование не подтвердило его
самые страшные опасения: его возлюбленная Тайрин, причастна к убийствам.
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Глава 1

 
За две недели до действий описанных в прологе

– Морис, может зря ты решил взять нас с собой? – с восхищением и ужасом смотрела на
огромный темный особняк с каменными колоннами, черной черепицей и круглыми арками,
утопающий в зелени и цветах.

Ничего подобного я еще не видела в Тенионе. Все строения в городе выполнены в тем-
ных, мрачных оттенках, нагоняющих тоску и грусть, но глядя на этот дворец, по-другому не
получалось назвать это сооружение, у меня учащенно билось сердце. Настолько роскошным и
монументальным выглядел дом судьи, что мне даже страшно стало войти на его территорию.

– Это обычные люди, Тай, – низко рассмеялся блондин. – Они не покусают тебя и не
прогонят.

– Что скажут хозяева? На правах кого мы здесь? – нервничала, перебирая в руках реме-
шок сумочки.

– На правах моих друзей, – взял меня за предплечья Керерро и заглянул в глаза.
Карие радужки искрились, а вокруг глаз собрались лучики из крохотных морщинок. Сто-

ило мне взглянуть в его спокойное и счастливое лицо и на душе отлегло. Боже, да я готова идти
куда угодно, лишь бы видеть его таким и понимать, что это я причина его улыбки.

С момента нашего первого поцелуя после приема в честь основателей города Морис
сильно изменился в общении со мной. Хмурого и серьезного начальника Тайного сыска я
встречала лишь в управлении, когда он погружался в дела с головой, а я старалась не смеши-
вать наши с ним отношения и работу, не покидая архив без надобности. Но порой, Керерро
навещал меня в архиве и спрятавшись между стеллажами, мы растворялись друг в друге. Цело-
вались, позволяя себе забыться в моменте.

Наверное, я еще никогда не была такой счастливой, как на протяжении этого месяца.
Пусть Морис не говорил о своих чувствах, но я видела по его взгляду, чувствовала в прикос-
новениях, по его действиям, что дорога ему. И с каждым новым днем все сильнее привязыва-
лась к мужчине, со смехом вспоминая, каким он угрюмым, резким и грубым казался в начале
нашего знакомства.

– Правда, Тай, – вмешался брат. – Не понимаю чего ты разнервничалась. Мы ведь ходили
на прием основателей, а там, присутствовали все те же самые господа.

– Но то был не частный дом, – пожала плечами я. Домом даже язык не поворачивался
назвать эту махину.

– Не волнуйся, Тайрин. Судья будет рад познакомиться с вами, – нежно улыбнулся блон-
дин, посмотрев на мои губы.

На какое-то мгновение он замер. Пульс ускорился и вспыхнули щеки. Я понимала о чем
он думал и чувствовала, как его тянет поцеловать меня. Но Морис не мог позволить себе подоб-
ной вольности в присутствии Терриса.

– Надеюсь там будет кто-то из моих одноклассников, – разорвал неловкость момента
брат.

– Уверен, ты не будешь скучать, – словно очнулся от гипноза Керерро и подмигнул Тер-
рису.

Прием проходил в формате пикника. Не смотря на серое небо, привычное для Тениона,
лето и выходной день располагали к такому времяпрепровождению.

Нас встретил дворецкий и проводил к двустворчатой распахнутой двери, ведущей в сад.
Дамы и господа в светлых одеждах гуляли по просторной территории, заставленной столами
с закусками. Чуть поодаль играл небольшой оркестр. Слышался смех, чуть поодаль носились
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дети, удерживая за веревочку бумажного змея. С первого взгляда атмосфера пикника распо-
лагала к себе, но у меня никак не получалось перебороть волнение. Не помню, чтобы меня так
потряхивало перед балом основателей. Скорее всему виной наш роман с Морисом, и теперь я
боялась не понравиться его знакомым.

– Все будет в порядке. Ты не можешь не понравиться, – наклонился ко мне блондин,
сказав так, чтобы его слышала только я.

– Господин Керерро! – услышала радостный возглас мужчины с посеребренными вис-
ками.

– Судья Диксон, – сдержано улыбнулся начальник Тайного сыска. – Благодарю за при-
глашение!

– Морис! Какие могут быть формальности? – раскрыл объятиях мужчина и, обняв блон-
дина, похлопал его по спине. – Чертовски рад, что ты все-таки осчастливил нас своим появле-
нием. А это, как я понимаю, та самая мисс Тайрин Тархаро и ее брат, юный Террис Тархаро, –
впился в меня взглядом зеленых цепких глаз.

Услышав свое имя от хозяина особняка, смутилась. Откуда ему известно о нас с братом?
– Мисс Тархаро, – чуть склонил голову, протягивая руку.
– Судья Диксон, – вложила кисть в его ладонь, позволив мужчине поцеловать руку.
– Наконец-то мы познакомились, – смотрел на меня проницательным взором, лукаво

улыбаясь. – Наслышан о вашей красоте, но рассказы не смогли передать ее и на сотую долю.
Не удивительно, что наш Морис потерял голову.

– Вы мне льстите, господин Диксон, – потупила взор, чувствуя, как горит лицо и сердце
обезумев, пытается проломить грудную клетку.

– Господин Тархаро, – пожал руку брату, а потом обвел нас быстрым взглядом: – Друзья,
чувствуйте себя как дома. А я поприветствую других гостей.

Как только судья покинул нас, я все еще ощущала неловкость. Непривычно получать
комплименты от незнакомых людей, да еще с намеком на то, что всем известно о нашем романе
с Морисом. Какой стыд!

– О, там Дженсен Миллер и, кажется, еще Лойс, – вывел меня из глубин самокопания
брат. – Можно я подойду к ним?

– Конечно, – улыбнулась Терри, провожая взглядом.
– Что-то не так? – тихо спросил Морис, стоило Терри уйти к друзьям.
– Все в порядке, – посмотрела на него. – Просто…
Не успела договорить, когда на весь сад разнеслось громкое:
– Мори-и-ис! – окликнул блондина женский голос.
Оглянулась на источник шума, заметив как к начальнику Тайного сыска стремительно

приближается красивая блондинка.
– Лилиана? – он изумленно взглянул на девушку.
– Дорогой, я так скучала! – сказала она, подойдя к нему непозволительно близко, и мое

сердце ухнуло в пропасть.

***
Словно в дурном сне, я наблюдала, с каким восхищением, восторгом и любовью, Морис

смотрел на девушку. Никогда он не дарил мне таких взглядов. И с каждым мгновением мои
внутренности все больше цепенели, покрываясь коркой льда.

Что происходит? Мне не нравилось то, как они смотрели друг на друга. Столько нежности
и трепета во взорах обращенных между этой парой, что я не в силах игнорировать это и делать
вид, будто ничего не происходит. В животе разверзлась настоящая пропасть, а поперек горла
встал наполненный слезами ком. Из последних сил, смотрела, как мой возлюбленный тонет в
глазах незнакомки и физически ощущаю, как распадаюсь на кусочки.
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– Как ты тут оказалась?! – восторженно восклицает Морис, взяв ее за руки.
“Может это кузина?” – проносятся в голове мысли, способные вытащить меня со дна,

куда я медленно падала камнем.
– Не смогла так долго вдали от тебя, дорогой Рис, – улыбалась во весь рот блондинка, а

мне хотелось, чтобы она немедленно ушла, испарилась. Или же тогда придется раствориться
мне самой.

– Давно ты вернулась?
Чем дольше продолжался этот обмен любезностями, тем сильнее я ощущала себя лиш-

ней.
– Дина перевели в Тенион и мы уже три дня как в городе! – с каким-то особым восторгом

повизгивала девица.
– Он здесь? – обвел взглядом сад Морис.
– Нет, он принимает груз в порту с нашими вещами. У меня столько новостей! Столько

нужно тебе рассказать! Не представляешь, как я тосковала, – промурлыкала девушка.
Понимая, что обо мне напрочь забыли, отошла в сторону, слыша, как под ногами хрустят

осколки моего сердца.
– Тайрин! – окликнул меня Керерро. – Куда ты? – растерянно смотрел на меня.
– Отойду, мне что-то не хорошо стало, – щеки вспыхнули от пристального внимания

незнакомки, разглядывающей меня будто под микроскопом.
– Кружится голова? Пойдем провожу тебя в тень, – подскочил ко мне, взяв за руку и

направившись к огромному раскидистому дубу, под которым спряталась широкая качель, с
белым кружевным козырьком.

Шла до назначенной Морисом цели на ватных ногах, прекрасно осознавая, что стоит ему
довести меня до места, как он вернется к общению со своей знакомой, от которой не может
отвести глаз. Вдруг ощутила себя несчастной и обманутой, хотелось вернуться домой, кинуться
на постель и рыдать в подушку.

Блондин усадил меня на качель, внимательно рассматривая.
– Тебе принести что-нибудь выпить? – пронзал меня темными глазами, а я не могла даже

смотреть на него. Опустила взгляд к коленям, мысленно умоляя его как можно скорее уйти и
прекратить эту пытку.

– Ничего не нужно, спасибо. Иди к своей подруге, я не хотела портить вам встречу, –
произнесла вслух и глаза защипало.

– Так, – присел на корточки напротив меня, – что происходит?
Ничего не ответила. Смотрела на подол платья и плотно сжимала губы.
– Тайрин, ты …ревнуешь? – услышала усмешку в его голосе и казалось, что покраснела

всем телом.
– Кто эта девушка? – боялась на него смотреть.
– Тай, – шумно вдохнул, взяв меня за руку. – Мы выросли вместе с Лилианой. Она жила

по соседству и близко дружили. Потом она вышла замуж и уехала через всю страну вслед за
назначением мужа. Он у нее офицер.

А вот теперь я просто пылала, но уже от стыда. Как я могла подумать о мужчине настолько
дурно? И как после этого мне смотреть ему в глаза?

– Уверяю тебя, что у меня нет никаких романтическим чувств к Лилиане. Она только
друг.

– Правда? – всхлипнула, все еще не поднимая глаз.
– Есть только одна девушка, которая заставляет мое сердце биться быстрее, – низкий

бархатный голос ласкал слух. Мне нравилось слушать его, в груди растекалось тепло.
– И…, кто она? – прикусила нижнюю губу.
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Для меня важно было услышать это признание. Ведь до сих пор он не признавался в
чувствах. И конечно, я нафантазировала невесть что о нем и внезапно появившейся подруге
детства.

– Ты, Тайрин, – проговорил на выдохе.
Ощущала на себе его взор и кусая губы, подавляя улыбку, осторожно подняла глаза к его

лицу. Его щеки алели, а глаза сияли, будто изнутри.
– Значит ты…? – не хватило смелости произнести это предположение вслух.
– Глубоко влюблен в тебя.
В груди что-то вспыхнуло, разлетаясь горячими искрами и окутывая жаром все тело. В

следующее мгновение Морис потянулся ко мне, прижимаясь губами и тут же отпрянул, не
желая компрометировать перед всеми этими людьми, гуляющим где-то в стороне, но в любой
момент способные заглянуть в наш потаенный уголок. Несколько мгновений достаточно, чтобы
подтвердить свои слова действиями.

– Давай представлю тебя Лилиане, – встал на ноги, протягивая горячую ладонь. – Она
тебе понравится. А еще она будет невероятно рада знакомству с тобой. Мне кажется, у вас
много общего.

– Например, ты? – не удержалась от колкости, все еще чувствую досаду от того, что он
забыл обо мне, увидев подругу и не представил нас сразу.

– И я в том числе, – хмыкнул блондин.
Мы нашли девушку недалеко от того места, где оставили ее ранее. Увидев нас, идущих

под руку, блондинка расплылась в улыбке. Теперь Керерро не выпускал моей руки, крепко
удерживая ее на своем локте.

– Лилиана, хочу представить тебе Тайрин Тархаро, девушку, укравшую мое сердце, – вот
теперь я смутилась окончательно.

Ни разу еще Морис не выражал так открыто симпатию ко мне перед другими.
– Тайрин, это Лилиана МакЛафли, моя подруга детства.
– Как я рада познакомиться с вами Тайрин! – кинулась ко мне девушка, обнимая. – Уве-

рена, мы с вами подружимся.
И только в этот миг у меня окончательно отлегло на сердце. Она не претендовала на

любовь Керерро и, наконец-то, я могла обзавестись подругой.

***
– Как вы познакомились? – спросила Лилиана, чем сразу вогнала меня в краску.
И хотя я понимала, что это всего лишь дежурный вопрос, отвечать на него мне было

неудобно. Но деваться некуда. Будет странно, если я начну переводить тему или же вовсе про-
молчу.

– На месте преступления, – постаралась изобразить искреннюю улыбку. Но стоило вспом-
нить, каким образом погибали люди, холодок мгновенно прошёлся по коже.

– Как интересно, – приподняла девушка одну бровь.
– Ну, это была не первая наша встреча, – хмыкнул Морис, слегка сжав мою руку, которую

так и удерживал на своём локте.
–  Рассказывайте,  – взяв бокал со стола, потребовала Лилиана. Прежде чем сделать

небольшой глоток, она бросила на нас озорной взгляд. – Правда, мне жутко интересно.
– Это произошло в порту, – взглянула в глаза любимого мужчины и растворилась в его

взгляде. – Морис налетел на меня в толпе, выбив из рук саквояж. И мало того, что не помог
собрать разлетевшиеся документы, даже не извинился.

Я едва смогла подавить нежную улыбку, вспомнив, каким наглецом поначалу его считала.
– Прости, я очень спешил, – прошептал начальник Тайного сыска.
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–  В этом весь Морис,  – с улыбкой вздохнула Лилиана, бросив на него укоряющий
взгляд. – Когда он поглощен работой, для него весь мир перестаёт существовать. Он становится
грубым и бестактным. К этому надо привыкнуть.

Я грустно улыбнулась, понимая, что она знает о Морисе больше меня, и это неприятно
кольнуло.

– А вы слышали новость? – продолжала лепетать блондинка. – В город приезжает цирк.
Не знаю, сколько будет длиться их гастроли, но хотелось бы попасть на представление. Говорят,
у них потрясающая программа. Но Дин будет занят в ближайшую неделю и сопроводить меня
будет некому, – печально закончила она.

Я тоже недавно видела объявление на стенде возле городской ратуши. Помнится, тогда
ещё подумала, что было бы неплохо сводить Терри на представление. Ему не помешает разве-
яться, впрочем, как и мене.

– Тайрин, ты не будешь против, если я приглашу тебя в цирк? – спросил Морис, взглянув
в мои глаза.

– Буду рада, – отозвалась я, взглянув на девушку. – Возьмём с собой Терриса. Он будет
в восторге… Лилиана, вы не хотите к нам присоединиться?

Я сказала это не только из вежливости и потому что знакомая Мориса чётко дала понять,
что ей не с кем сходить на представление, ну и потому что хотела лучше её узнать и точно
удостовериться, что мне незачем опасаться Лилиану как соперницу.

Вообще, она оказалась мне достаточно открытой и жизнерадостной. Мне нравилось её
непосредственность, манера общения и способность излучать свет одним своим присутствием.

– С удовольствием, – улыбнулась девушка.
– Господин Керреро, можно вас ненадолго? – к нам подошёл судья Диксон. – Леди, я

украду его всего на несколько минут.
– Да, конечно, – кивнула я.
– Я скоро, не скучай, – подмигнул он мне, прежде чем уйти.
Оставшись наедине с Лилианой, я наблюдала, как начальник Тайного сыска идёт вместе

с господином Диксоном к беседке.
– Тайрин, – обратилась ко мне девушка, – вы не хотите заглянуть к нам в гости на чашку

чая? Буду рада познакомить вас со своим мужем.
– Лучше вы к нам, – после мгновенного раздумья, предложила я. – Я как раз собиралась

завтра заняться выпечкой. Когда ваш супруг будет свободен?
– Только вечером, – блондинка поставила на стол пустой бокал и аккуратно вытерла руки

салфеткой.
– Тогда мы будем ждать вас после шести вечера, – снова выдавила из себя улыбку, гадая,

когда Морис вернется. Пока в обществе его знакомой я ощущала себя скованной.
– Значит, договорились, – радостно кивнула девушка. – А сейчас прошу меня извинить

– мне уже пора.
– До свидания, – попрощалась с Лилианой и снова взглянула в сторону беседки.
Постояв ещё немного и не дождавшись Мориса, решила прогуляться по газону в тени

деревьев. Все лучше, чем стоять неприкаянно в одиночестве и ловить на себе любопытные
взгляды незнакомых людей. Да и подумать мне было о чем…

Я до сих пор не рассказала Керреро о том, что Аристандр вампир и, если честно, уже
решила, что это не самая хорошая идея. В конце концов, Шеррер меня спас, не бросил, донес
до дома, когда я потеряла сознание. А ведь он мог вообще не прийти, получив записку от
Бонсона. Страшно даже представить, что могло бы тогда случиться…

Именно герцогу я обязана тем, что все еще дышу и что Терри не остался полной сиротой.
Обязана мужчине, которого постоянно отталкивала. Теперь я понимала, почему. Наверное,
где-то на подсознательном уровне все это время я ощущала исходящую от него опасность. Но
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он не причинял мне вреда, да и не было слышно о нападениях вампиров, поэтому я решила
хранить его тайну ровно до тех пор, пока его истинная сущность не начнет угрожать простым
горожанам. Конечно, чтобы продолжить с ним общение уже не было и речи, но и поступить
с ним так подло я не могла. Возможно, однажды Морис узнает всю правду о герцоге, но не
сейчас.

Так размышляя, я не заметила, как приблизилась к беседке и только услышав голос Кер-
реро, остановилась и хотела повернуть в другую сторону, когда услышала, как Морис упомя-
нул мое имя.

– Тайрин – одна из жертв колдуна, которая лишь чудом избежала смерти. Также прошу
не забывать, что она – дочь одного из членов Ордена.

– Одно другому не мешает, – произнес незнакомый голос. – Слишком мутная история с
ее спасением. Мы понимаем, Морис, что она тебе близка, но Орден начнет свое собственное
расследование.

– Как пожелаете, – отчеканил начальник Тайного сыска.

***

Остаток приема я пыталась понять подслушанный разговор. То что история с Бонсоном
вызывала подозрения, меня не удивило. Все же я вырезала целый кусок истории, связанный с
Аристандром, а без него все события плохо выстраивались в ряд. И наверное, мне стоило бы
рассказать о случившимся все, как есть. Поверил бы мне Морис, обвини я Шеррера в том, что
он не человек? Или же причислил меня в ряды душевнобольных?

На самом деле больше чем предстать в глазах Керерро изрядно не в себе, я опасалась
того, что он мог сделать с Аристандром. Как бы я ни любила Мориса, но отрицать тот факт, что
он человек достаточно жесткий я не могла. Поэтому, страшно даже представить, как он мог
поступить, поверив в мои россказни о вампирах. Я не могла так подло поступить с Шеррером.
Разве так поступают с тем, кому обязаны жизнью. С ночи гибели Бонсона я так и не видела его
больше. Собиралась поблагодарить мужчину за спасение, но до сих пор не нашла в себе сил и
смелости встретиться с ним. Страх перед ним никуда не исчез. И вряд ли когда-либо исчезнет.

Поговорить с Морисом об услышанном мне так и не удалось. За ним прислали жандарма,
вызывая на место происшествия. Поэтому блондил лишь чмокнул меня на прощение в губы
и ушел выполнять свой долг. Я же дождалась, когда Терри вдоволь наобщается с друзьями и
только после этого позвала его домой, не в силах веселиться после подслушанного разговора.

Меня одолевали сотни вопросов, главными из которых все еще были таинственный
Орден, ведущий расследование событий той ночи и…тщательно охраняемые тайны Мориса.
Меня беспокоило то, что он скрывал от меня что-то, а значит не доверял в полной мере. И
это расстраивало меня.

За тревожными размышлениями я незаметно провалилась в тягостный сон, в котором
пробиралась сквозь густые перья тумана, слыша, как кто-то шепотом зовет меня. Этот шепот
манил и пугал одновременно, а я даже не могла понять, с какой стороны доносятся звуки.
Казалось, он окружил меня со всех сторон, намереваясь свести с ума.

Проснувшись, села тяжело дыша в кровати и, обнаружив себя в собственной спальне,
облегченно выдохнула, падая на спину и радуясь, что кошмар оказался лишь видением.

День был наполнен хлопотами. Сегодня мы ожидали визит Лилианы и ее достопочтен-
ного супруга. Занимаясь выпечкой, я ругала себя за несдержанность и это глупое приглаше-
ние. До сих пор не понимала, чем руководствовалась, пригласив их к себе на чай. Но слово не
воробей, вылетит не поймаешь. Вот и отдувайся теперь за словесное недержание.

Услышала звонок колокольчика, возвестившего о прибытии гостей и, поправив прическу,
пошла к двери. Я все еще с трудом понимала, зачем мне сближаться с этой девушкой, так
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близко знавшей Мориса. Интуитивно меня что-то в ней настораживало, но затем я одергивала
себя, вспоминая, какая она искренняя и приятная в общении, да и перспектива обзавестись
если не подругой, то приятельницей манила меня, как мираж путника в пустыне.

– Здравствуйте, Тай! – впорхнула в дом Лилиана, от которой, казалось, так и исходил
внутренний свет. – Надеюсь ты любишь пирожные!

Посмотрела за ее плечо и растеряно выглянула на улицу, заметив лишь удаляющийся от
наших ворот экипаж.

Вернулась в дом, озадаченно посмотрев на девушку.
– А где…, – не договорила.
– Дина вызвали на службу, – щеки девушки стали пунцовыми, и она потупила взор. –

Знаю, вы приглашали нас вдвоем, но я, правда, не ожидала, что он не сможет составить мне
компанию, – голос ее дрогнул, но я постаралась не акцентировать на этом внимание.

– Может оно и к лучшему! – улыбнулась я, пытаясь успокоить девушку.
Она удивленно вскинула светлые брови.
– Никто не будет мешать нам сплетничать. И давай перейдем на “ты”, – хотела хоть как-

то снять повисшую в воздухе неловкость.
Спустя час мы подъели добрую часть моих пирогов и печений, а Терри незаметно от нас

подъел остатки пирожных. Узнавая девушку ближе, я поражалась сама себе и тому, почему так
опасалась этого чаепития и как, вообще, могла думать о ней плохо? Более открытого и светлого
человека, мне еще не доводилось встречать. Даже Терри, слушал новую знакомую, открыв рот
и смотря на нее влюбленными глазами.

– Это он подстрекал меня на всякие глупости! – смеялась Лилиана. – Мы залазили в сад
к вдове господина Дугласа, когда она уходила на собрание клуба чтецов и воровали у нее в
саду самые сладкие яблоки, – я слушала рассказы об их детстве с Керерро открыв рот, жадно
впитывая каждую подробность. Блондин не любил рассказывать о семье и детстве, поэтому я,
пользуясь случаем, заполняла необходимые пробелы. – Однажды ей это надоело и тогда она
завела злющую собаку и даже повесила табличку с предупреждением, – продолжала девушка. –
Но Рис решил, что это лишь уловка и все равно полез в сад. Я еще не успела слезть с высочен-
ного кирпичного забора, когда услышала возню и сопение.

– Его поймал пёс? – восторженно вскрикнул мой младший брат.
– Да! – рассмеялась Лилана и тут же в ужасе прикрыла рот. – Псина цапнула Мориса

за пятую точку, оставив себе в качестве сувенира часть его брюк. Ох и выхватил же он тогда
от дедушки!

– Дедушки?
– Да, генерал Керерро очень строгий человеком и спуску внуку в детстве не давал.
– А его родители позволяли так строго обращаться с сыном?
– Родители Мориса погибли в кораблекрушении. И с девяти лет моего дорогого Риса, –

меня слегка кольнуло такая фривольность по отношению к моему возлюбленному, – воспиты-
вали родители его отца. Морис не рассказывал?

– Нет, – мотнула головой, чувствуя новый укол в сердце.
Меня беспокоило то, что Керерро не разговаривал со мной о семье и до сих пор не пред-

ставил им.
–  А его бабушка?  – проигнорировала собственный дискомфорт, стараясь узнать как

можно больше о любимом.
– Миссис Керреро очень добрая и мягкая женщина. Она дала Рису столько любви, как

если бы его растила родная мать.
Мне вдруг стало не по себе. Значит Морис, как и мы с Терри, сирота и ни разу не обмол-

вился об этом.
– А что еще вы делали вместе с Морисом? – спросил Терри.
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– О! Этот мальчишка был кладезью дурных идей и проказ!
– Расскажите! Расскажите еще! – упрашивал брат.
–  Наверное в другой раз,  – заметила мое состояние девушка.  – Тайрин должно быть

устала.
Блондинка поднялась на ноги собравшись на выход.
– Куда же ты?! – спохватившись, вскочила следом.
– Уже поздно, да и Дин должен скоро вернуться, – улыбнулась она. – Мне очень понра-

вилась ваша компания, – перевела взгляд с меня на Терри и обратно. – Кстати! – полезла она
в сумочку. – Та-дааам! Вот, обещанные билеты! – торжественно достала билеты в цирк, про-
тягивая нам.

– Цирк? – не поверил своим глазам брат.
– Самый настоящий, – радостно улыбнулась девушка.
– Не стоило, – стало неловко, что посторонний человек потратил на нас свои энги. –

Позволь мне вернуть тебе энги за билеты.
– Не вздумай! – сдвинула светлые бровки Лилиана. – Это подарок! И ты меня очень

огорчишь, если станешь пихать мне энги.
Несколько мгновений смотрела на нее, раздумывая, должна ли настаивать. А затем

решив, что, в конце концов, я никого не заставляла их покупать, молча приму.
– До встречи в следующую субботу! – расцеловала меня в обе щеки Лилиана и выпорх-

нула на улицу.
А я в очередной раз поразилась ее легкости и грации. Когда экипаж с девушкой скрылся

из поля зрения, я ощутила на себе чей-то взгляд. Меня разглядывали, пристально и внима-
тельно. Посмотрела в ту сторону, откуда как, казалось, на меня смотрят. Но при свете фона-
рей, не смогла никого рассмотреть. Кожа покрылась мурашками. Стало не по себе. В груди
затаилась тревога.

– Кто там? – крикнула в темноту, но никто мне не ответил.
Стало жутко до дрожи. Поежилась, как от холода, столкнувшись с невидимым взором и

поспешила спрятаться в доме, закрываясь изнутри на все замки. Нет я не спятила. Так опре-
деленно кто-то был. И этот кто-то следил за мной.
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Глава 2

 
Цирк расположился за чертой города. Вокруг огромного красного шапито с желтыми

полосками стояли шатры поменьше, в которые зазывали посетителей гадалки, маги, продавцы
леденцами невиданных до этого форм, а так же в стороне стояли красочные фургоны, пригла-
шающие взглянуть на бородатую женщину, человека свинью, великана и других необычных
людей. Чуть поодаль виднелись разукрашенные повозки с инвентарем.

Не смотря на позднее время суток, цирк был хорошо освещен керосиновыми лампами.
Повсюду царило веселье и этот позитивный настрой постепенно передавался и мне. Я даже
поймала себя на том, что неосознанно улыбаюсь, будто маленькая девочка, угодившая на вол-
шебный праздник. Да и Лилиана всеми силами старалась отвлечь меня от грустных мыслей, за
что, признаюсь честно, я была ей благодарна.

К сожалению, в последнюю минуту Морис прислал записку с посыльным, в которой сухо
извинился за то, что не сможет сопровождать нас с Террисом в цирк в силу появившихся неот-
ложных дел по службе. Весь настрой как рукой сняло, и если бы не брат, который очень хотел
посмотреть представление и уговоры Лилианы, я, скорее всего, осталась бы дома. Но сейчас
даже рада была, что поддалась влиянию своей новой приятельницы. Лилиана умела веселиться
и заряжать своей жизненной энергией окружающих людей.

Ее муж – Динар МакЛафли казался настоящим джентльменом. Ну, по крайней мере, пер-
вое впечатление об этом мужчине у меня сложилось положительное. Он был галантным, пре-
дупредительным и не позволял себе грубости в присутствии дам. На свою супругу он смотрел
с неподдельной нежностью, и это не могло к нему не располагать.

– Тай, смотри! – воскликнул Терри, указывая на еще один шатер, на котором висела
табличка “Зал с кривыми зеркалами”. – Давай и туда тоже заглянем?
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